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AHHoOTaums: B ctatbe aHanuMavpyloTcs cemaHTU4Yeckne 0COBEeHHOCTU AManeKkTHbIX Hasea-
HUI PbIGOMOBHBIX 3arpaXKdeHuii B sSIKYTCKOM siblke. MaTepuanom uccrnefoBaHUst MOCHyXunu
NEeKCUYEeCKMe eauHWLbl, U3BMEeYeHHble U3 AUaneKTONorMyeckux crioBapei, aTHorpadguyeckmx
TPYOOB U Nepuoanyeckux usgaHuin. HomuHauum (okono 30 HasBaHwit), koTopble 0603HavatoT
cnoco6bl NoBNM PbiBbl NYTEM CTPOEHUSI PasfUYHbLIX 3arpaxaeHuit (NNoTUH, 3ae3aKoB M T. 1.),
OTHOCHTCS K Ipynne HaseaHuii opyauid MNacCUMBHOW OXOTbl M pbiGonoBcTBa. [aHHas NeKcUKo-
TemaTtuyeckas rpynna paHee He Gbina Usy4eHa C TOYKM 3PEHUSA NINHIBUCTUKU. BONbLIMHCTBO 13
HMX BbILLUMU U3 aKTUBHOTO CrOBOYMOTPEGIIEHUS, TEM CaMbiM CEMaHTUYECKUI aHanu3 NpoBOAUT-
€Sl Ha OCHOBE BbISIBIIEHNS MOTUBKPYIOLLUX NMPU3HAKOB MPOU3BOAsLLEN OCHOBbLI. B uccnenosaHunm
ObINM NMPUMEHEHBI CPaBHUTESIbHO-COMOCTaBUTENbHBIA METO4 U CIIoBOOOpasoBaTesibHbIN aHa-
13, a TaKkkKe 3MeMeHTbl CeMaHTUKO-MOTUBALMOHHOW PEKOHCTPYKUMU. BblgeneHsl, kak T.H. MUK-
porpynnbl, COBCTBEHHO AKYTCKME Ha3BaHWsA, a Takke 3aMMCTBOBAHUS U3 PYCCKOro, 3BEHKUNCKOro
A3bIKOB U MOHrosbCcKue napanneny. BonblnHCTBO HasBaHU 06Gpa3oBaHbl OT MMEH CyLLecTBu-
TenbHbIX U rnaronos. OTbIMEHHbIE (B T.4., NPOM3BOAHbIE OT MpuUnaraTenbHbIX) Ha3BaHUA Yalle
aKUEHTUPYIOT Ha MaTepuan (TanbHUK, epab, OPeBHO), pexe yKasblBaloT Ha pasmep 3arpaxne-
Hus. OTrnaronbHble Ha3BaHUsi B OCHOBHOM FOBOPSIT O CMocobax COOPYXXeHUs 3arpaxkaeHnin (Ha-
npumMep, nneTeHne M3 TanbHuKa). BOMbLWMHCTBO Ha3BaHWin — CoYeTaHWsl onpenensemMoro Kom-
noHeHTa 6bihbIm ‘NNOTUHA; 3arpaxaeHue’ ¢ niekcemMmamu, KoTopble 0603HaYalT pasnnyHble TUMbI
3arpaxaeHuin. B pesynbTaTe aHanusa yCTaHOBMEHO, YTO MOTMBUpYIOLLME MPU3HAKU NPeacTas-
nAT coboi 0603HauYeHNe xapaKTepHbIX YepT 3arpaxaeHuit: ux BenuuuHy, dopmy, matepuarl,
M3 KOTOPOTO CTPOSIT 3arpaxaeHne, hyHKUMOHaNbHble 0COGEHHOCTU. B 3aMMCTBOBaHMSX U3 pyc-
CKOTO si3blka MpoucXoauT (POHETUYecKas apanTauusi pycckux riekcem (Hanpumep, mépda =
Myepd3). MoHronbCckme 3aMmMCTBOBaHUSA He OTpaxkaloT HU crnocobbl, HU opyaus peibonoscTea. Mx
npucyTcTeme oGYCroBMNEHO CEMAHTUKON COCTaBHbIX CIOB B SIKYTCKUX HOMUHALMSX 3arpaxmneHui.
B pyccKMX 1 9BEHKUIACKMX Ha3BaHWSAX YETKO NPOCIEXMBalOTCA pbliGonoBeLKMe Tpaanumnm.

KnroueBble cnoBa: AKYTCKMIN A3bIK, ANaneKkTHas nekcuka, Ha3BaHus prGOJ'IOBHbIX 3arpax-
OEHUN, ceMaHTrKa, MOTUBUPYHOLLNE NPU3HAKN



JlnaneKTHbIC Ha3BaHUS PHIOOJIOBHBIX 3aIPakKACHUH B SIKYTCKOM SI3BIKE 23

Ona umtupoBaHuna: Hukosniaee E.P. [nanekTHble Ha3BaHMS PbiGONOBHLIX 3arpaaeHuin
B SIKyTCKOM A3blke // Poccuiickaa Tioopkonorms. 2025. Ne 1-2 (45-46). C. 22-35. DOI
10.37892/2712-8121-2025-46-47-22-35.

Dialect names of fishing barriers in the Yakut language

Yegor Revoliyevich Nikolayev'

PhD in Philology, senior research scientist of the Yakut language department,
The Institute for Humanities Research and Indigenous Studies of the North

of the Siberian branch of the Russian Academy of Sciences, Yakutsk, Russia
1953307@mail.ru

orcid.org/0000-0003-3782-8402,

Scopus Author ID: 57190870421

© IL RAS, 2025
© Nikolayev Ye.R., 2025

Abstract: The article analyzes the semantic features of dialect names of fishing barriers in
the Yakut language. The research material comprises lexical units extracted from dialectological
dictionaries, ethnographic works and periodicals. The nominations (about 30 names) denote
ways of catching fish by building various barriers (dams, fish weirs, etc.). They belong to the
group of names of passive hunting and fishing tools. This lexical and thematic group has not
been studied earlier from a linguistic perspective. Since the majority of these terms have left ac-
tive vocabulary, their semantic analysis relies on identifying the motivating features of the base
stem. The study applies the comparative method and word-formation analysis, as well as ele-
ments of semantic-motivational reconstruction. As a result of the analysis, the following micro-
groups have been identified: inherently Yakut lexical units, borrowings from Russian and Evenki
languages and Mongolian semantic parallels. Most of the lexical units are formed from nouns
and verbs. The names formed from nouns and adjectives indicate the material of the fence
(tafnik ‘willow’ in Russian), poles, logs), and less often they refer to its size. The verb-derived
names represent ways of constructing barriers (e.g., osier/wicker weaving). Most of the names
are formed by combining the determinative component byhyt ‘dam; barrier’ with lexemes that
denote different types of barriers. As a result of the analysis, it has been established that the mo-
tivating features denote the characteristic traits of the barriers, such as their size, shape, material
of which the barrier is built, functional features. In borrowings from the Russian language there is
a phonetic adaptation of Russian lexemes (for example, murda = miiérde). Mongolian loanwords
do not reflect either methods or instruments of fishing. Their presence is conditioned by the se-
mantics of compound words in Yakut nominations of fences. In the Russian and Evenki names,
distinct elements of fishing traditions are clearly traceable.

Key words: Yakut language, dialectal lexicon, names of fishing barriers, semantics, motivat-
ing features
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BBeneHune

B namry o0macTh uccieoBaHUS BXOIUT MPEAMETHO-OBITOBAS JIGKCUKA SIKYTCKOTO
SI3bIKa, KOTOpPasi COJIEPIKHUT HECKOIBKO JIEKCUKO-TEMATUYECKUX TPYHIT (MUKPOTPYII):
Ha3BaHWS MUIIK; Ha3BaHUS TIOCYJbl M YTBAPH;, HA3BaHUS OPYIWH M MPEIMETOB TPy/Aa
1 T. 1. OcoOBIi HHTEPEC BHI3BIBAIOT Ha3BaHMSI CITIOCOOBI PHIOOJIOBCTBA. M3yueHue 3Toit
TPYIITBI JICKCUKU aKTyaJlbHO TEM, YTO Ha TAHHBIH MOMEHT OHA MPAKTHYECKU yTpaucHa
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B CHIIy HE TOJIBKO M3MEHEHHUSI CIOCOOOB PBHIOONIOBCTBA, HO M COLMAIbHO-IKOHOMHYE-
CKHUX YCIIOBUI — HET HEOOXOAMMOCTH B MOOOHBIX CIIOCO0aX JOOBIYM MPOITUTAHMYSL.

B Tpynax TUHTBHCTOB, IOCBSAIICHHBIX U3yYEHUIO PHIOOJIOBEIIKON JIEKCUKH, XOTS U
paccMaTpHBalOTCS Pa3UYHBIC HA3BaHUS CIIOCOOOB, MPEAMETOB JIOBIH PHIOBI, OIMHUCA-
HUIO0 HOMUHAIMHA TUIOTHH, 3apy/l, 3aTPaXICHUA U T. II. MOCBSIIEHO HE TaK MHOTO pa-
0ot [AnapeeBa 1987; baxenosa 2019; [lerskosuu 2011; Ky3smuna 2014; OnecoBa
2006; Pakuu 2014 u ap.]. B Topkomornu Ha3BaHUS 3arpaXICHUH IS JIOBIH PHIOBI
ormeuatotcst B CUI'TA [CUI'TA 2001: 418]. B TIOpKCKHUX sI3BIKAX JEKCUKY PBIOOJIOB-
cTBa m3ydanu B TyBHHCKOM [Kyymap 2016], xakacckom [boprosikos 2001], TaTapckom
[barukosa 2003] u ap. s3p1kax. B SKyTCKOM sI3bIKE JIEKCHKY PbIOOJIOBCTBA paccMaTpu-
Bamu A.A. Ckpsouna, FO.M. BopucoBa [Ckpsiouna, bopucosa 2022], H.C.y. barna-
peisiH [barmapeiera 2018], W.I1. I1aBnosa, 1.C. barapasinos [[laBmoBa, barapasinos
2016], C.H1. OBepcroB [IBepcToB 2009] u np. OgHaKO, CTOUT OTMETHUTD, YTO SKYTCKHE
Ha3BaHUS PHIOOJIOBHBIX 3arpaXJI€HUN O CHX MOp HE CTAHOBWIIMCH MPEAMETOM JIMH-
TBUCTUYECKOTO UCCIIECIOBAHUSI.

TakuMm 00pazom, HeJIbI0 JAHHOTO MCCIIEeIOBAHUS SBJSIETCS ONMCAaHUE JUAICKTHBIX
Ha3BaHWN 3arpakJeHHI JJIS JIOBIW PBHIOBI B AKYTCKOM SI3BIKE€ M BBISBIIEHUE MOTHBHU-
PYIOIIUX MPU3HAKOB B UX CeMaHTHKe. VICXOAs U3 MOCTaBICHHOMN MeNH, ObLIM MOCTaB-
JICHBI CIICYIOIIUE 3a]a4M: H3BIIEYb U3 JIEKCUKOrpapIecKiX U MHBIX UCTOYHUKOB Ha-
3BaHMS PA3TUYHBIX TUTIOB PHIOOJIOBHBIX 3arpak/ICHUI; OMPEIEIUTh CEMAaHTHKY ITPOU3-
BOJSIIINX OCHOB; YCTAHOBUTH MOTHBHPYIOIINE TPU3HAKK TTPOU3BOTHBIX HOMHUHAITHH.

dakTudeckuil MaTepuan ObUT U3BJICUCH U3 JHUAJICKTOJIOTHYECKUX CIIOBApeU SIKYT-
ckoro si3eika [[JCAA 1976; JCAC 1995], a Takxe u3 boaplioro ToakoBOro ciaoBaps
SKyTCKOro sizbika (2004-2016), sTHOrpadUYeCKUX TPYAOB, MEPHUOIUUCSCKUX H3AaHUN
Ha SIKyTCKOM SI3bIKE.

O cnose 6b/hbim ‘NNOTUHA; 3arpaxaeHue’

B sKyTCKOM S13BIKE JIEKCHKA CIIOCOOOB JIOBJIH PHIO OOBIYHO CTAHOBUTCS MPEIMETOM
WCCIIEIOBAHMUS ITHOTPA(OB: «... B Y3KUX, YIOOHBIX MECTax, Ha HEOOJBIIUX PEeUKax, Ha
BTOPOCTETEHHBIX MPOTOKAX ... YCTPAUBAIOT “TOPOABOY” — MO-AKyTCKH Ovic (...). UHO-
rzaa 3abop “gepesa” menaloOT B BUJE PELICTKH U3 TOHKUX POBHBIX CTBOJIOB MOJIOJOH JIU-
CTBEHHHMIIBI, C TAKKM PacdeTOM, YTOOBI CKBO3b HEE MPOILIA TOIBKO Meskas pbroa. Ta-
KHMH K€ TOpoIp0aMu 1ociie YObUIM BOJBI 3alUPAIOT TIIyXue “Kypuu”’, paau MOUMKH
3abpemmiei Tymna peiObl. Tam, Te Ha peke HeT YAOOHBIX I “‘depe3a’” MEeCT, yCTpau-
BAaIOT B U3BECTHOE BPEMsI T0J1a “3a€3AKH”°, MO-SIKYTCKH CIOPIOK, YTO 3HAUUT “OBICTpHUHA »
[CepomeBckmii 1993: 286].

[TepBruHOE 3HAaUEHUE OOMIEIKYTCKOTO CIOBA Obi/ibim — HEBBICOKAS M3TOPO/Ib THIIA
IUIETHS C BOPOTLIAMH, B KOTOPBIX YCTaHOBIICHBI 3ala{HH, TIETIH [ JOBJIH 3al1eB, Te-
TepeBoB. [Ipu JToBIIE PHIOBI TAKXKE UCIIONB3YIOT CBOCOOPA3HBIN Oblhbim ‘3a€310K, H3T0-
ponb (TUIeTeHb) Yepe3 y3KHE PEUYKH, MPOTOKH, BHCKH B IIensx JioBiu peio’ [TCAA
2005: 772-773]. OcHoBa cioBa — TJI. Ovlc- ‘pe3aTh; mepepe3aTs; nperpanuts’ [TCHSA
2005: 748]. Ha3Ban 3arpaskaeHuil AJs JOBIH PHIOBI yX KOMIIOHEHTOB-CJIOB: IMEPBBIH
KOMIIOHEHT OIpe/iesisieT MaTepraj B OCHOBHOM OOpa3yloTCsl U3 B3arpakAeHHS: TOH-
KHE NIepeBbs (B OCHOBHOM JINCTBEHHHMIIA), KYCTAPHHUKHU (TadbHUK), KPYITHBIE TIPYTHS,
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a Takxke hopMmy, GYHKIHOHATHHBIC 0COOEHHOCTH; BTOPOH KOMIIOHEHT — OTIIPEIEIIsIeMOe
JIOMUHAHTHOE CIIOBO Oblhvim ‘3arpakacHue’.

1. Co6CTBEHHO SIKyTCKMe Ha3BaHUA

B HOMUHAIUAX OTPAKAIOTCA U BBIACIAKOTCA TC WJIW UHBIC JOMUHUPYIOIIUC MOTHU-
BUPYIOIIUC MMPU3HAKU B 3HAUYCHUUN HpOI/IBBO,Z[HH_Ieﬁ OCHOBBI, TCM CaMbIM pBI60J'IOBHBIC
3arpaxacHus MOKHO YCJIOBHO BBIJICJINTD B CJICAYIOIINE TEMATUYCCKUE I'PYIIIIbI:

1.1. MaTepuan cTpoeHus

aan Ovtheim, ab. ‘ogMH W3 BUIOB PHIOONOBHBIX 3arpaxiaeHuii’. Ilomaraem, 4to
KOMIIOHEHT aa/l BOCXOAUT K CYII. aal ‘CBS3aHHBbIE BMECTe OpeBHa, MpeIHa3HAYCHHBIC
JUIS CIUIaBa Jieca WIM KPaTKOBPEMEHHBIX MepeBo3ok, mior’ [TCAS 2004: 134-135],
T. €. MOKHO JOITYCTHTD, YTO JaHHUW THII 3aTPaKACHUS CTPOHUIIN U3 OPEBEH.

uopa bvihvim, OpAXK. ‘OOUH U3 BUAOB PHIOOJIOBHBIX 3arpaxaeHuii’. Homunanus mc-
XOAMT OT HA3BaHUs NMPYTHEB, U3 KOTOPBIX CICIAHO 3arpaXIeHHE: uups ‘uBa Oepero-
Bas’ [TCAA 2006: 581]. B BepX0sHCKOM TOBOpPE B PHIOOJIOBCTBE HCIONB3YIOT UIPI
myyma «Bepllia U3 TaJbHUKa YeThIpexrpanHoi popmMen [Adanacses 1965: 123].

oBycmapuvibl Ovthvim, C.-KOJ. ‘OJUH U3 BUIOB PHIOOJOBHBIX 3arpaxkaeHuii’. Mortu-
BUPOBaHHOCTb YETKO HE MposiBisieTcsl. OAHAKO, MOXKHO MPEATONIOKUTh, YTO B OCHOBE
JISKUT TII. OFYC- CO 3HAUYEHHUSAMH: ‘OTHOCHUTBH YTO-HHOYAb B CTOPOHY (T€UCHHEM) LIS
W3MEHEHUS WIN YCUJICHUS TeUEHHs, U ‘CPYOUTh, TOCTaBUTh KaKOe-IN00 HEOOIbIIIoe
ctpoenne’ [BTCAA 2010: 215].

cuseu Ovtheim, CYHT. ‘pPBIOOJIOBHOE 3arpaKIcHHE, COOPYXKAEMOE I BPEMEHHOTO
WCTIONB30BaHus . [ IpeinonoxuTensHo, HOMUHAIHS 3aTPayKACHHS ICXOIUT OT CIIOBA CUISU
‘ JUTMHHAS TIPOYHAs BojiocsHas BepEBka, 0eduea’ [BTCSA 2011: 469]. Omnako, Bpsia u
JUTSl BPEMEHHOTO YCTPOMCTBA UCTIONB30BAIN BOJIOCSIHYIO BepeBKy. CKopee BCero, 310 cu2d
manax ‘BUI TaJbHHUKA, UCIOJIB3YEMBIH Ojaromapsi TMHOKOCTH IS CBSI3KH, YEPHOTAN , OT
KOTOPOTO OBIJI0 00pa30BaHO cued ‘CPe3aHHBIN BIIOJIb HAPYKHBIA CIIOW CTBOJIA TalbHU-
Ka, UCTIOh3YyEeMBIH TSI CBSI3KH Yero-.; TATbHUKOBEIN pememok’ [BTCAS 2011: 356].

cooup/ haoup/ comup Ovithvim, BepX. ‘3aK0N Yepe3 PeUKy U3 CIOKCHHBIX TOPH30H-
TaJbHO BETOYCK, TalbHUKA  [AdaHacseB 1965: 124]. MiMeer ekcHuecKUe Hapaliesii ¢
aiT. uedon' ‘ropoap0a, 9aCTOKOJI, INIETeHB , ¥9n2p ‘TUICTCHB, 3a00p’, Yarar. yay ‘Tuie-
TYLIKK U3 TOHKHX CY4YbEB JJIS JIOBIM PBIOBI’, LIOpP. 239 ‘3ae3aka (3abop Ui JOBIH
pbi0b1)’ [AnTOHOB 1971: 74]. Ha3Banue npouzonuio oT 0003HaYeHUsI BETBEH TaJlbHU-
Ka: Cyll. comup ‘BETBU AEPEBbEB WM OOpe3aHHbIC MBa, TAJHHUK; KaKOe-J1. COOpYKe-
Hue u3 Takoro matepuana’ [BTCAA 2012: 611].

mohogo Ovthvoim, OykB. Kon+3arpaxaeaue=Noun+Noun. TpaauIMOHHEIN THI PBI-
OOJIOBHOTO 3arpa’kACHUs], YKa3blBalOUIMH HAa OCOOCHHOCTH CTPOEHHS — U3 KOJILEB
(mpueMy1ecTBEHHO, TUCTBEHHHULIBI).

' B crampapTHoii anraiickoit opdorpadun — wedew> m T.1. CM. Opyc-antaii cO3MMK—
Pyccko-anTaiickuii cioBaps nox pen. H.A. backakoBa (MockBa, 1964), Antalicko-pyccKui
crnoBapb—AdnTaii-opyc co3muk (I'opao-Anraiick, 2018) n np. HOpMaTHBHBIE CIIOBapH COOCTBEH-
HO-anTaickoro Hapeuns. — [pum. peo.
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1.2. dyHKLMOHAN CTPOEHUA

Odanaha Ovtheim, ab., CakK. ‘OIWH M3 BHUIOB PHIOOJIOBHBIX 3arpa)<aACHUil’, OyKB.
MOCTOK+3arpaxacaue. B murepaTtypHOM SKyTCKOM SI3bIKE Oaiaha 0003HaYaeT ‘MOCTKH
y Oepera Bogoema, ¢ KOTOPBIX YEpHaioT BOAY; HACTWI U3 OpeBeH WIIM AOCOK JUIs mepe-
X0Aa uepe3 Jyxy, pydeit, 6omoro, oBpar’ [TCAS 2006: 94]. BepositHO, cTpoeHHE
CIY>)KHMJIO Y KaK 3arpa)<IeHUe JIJIS JIOBJIX PHIObI, U KaK MOCTOK Yepe3 BOJIOEM.

K2103 Ovthoim, a0., Oyin., BepX.; Cp.: K9a0u3, MHII. ‘3aTOTOBKA JUIA ILIETEHOTO 3aK0-
na’. Cnoapp O.K. Ilekapckoro nposicHSET CEMaHTHUKY AaHHOTO Ha3BaHHA: CYIL. K303
‘KyCOK, KOHEII, 3B€HO PYYHOTO ILICTEHOTO yuyTa (C30m?)’, Mpuiiar. k2.16329p ‘B CTOPO-
HY BBIIABIIMICS; PaCIIUPUBIIUICS, PACIUIBIBIIMUCS , TII. K2.109291i05m ‘TPOMYCKaTh,
natb nportu’ [Ilexapckuit 1959 I: 1018].

mopyyua, Oyi., CakK. ‘3ae€30K I JIOBIH phIObI’. Ha3zBaHne oOpa3oBaioch OT T
mopym ‘3aropoJIuB, OCTAHOBHUTH Ha X0y (HAamp., 3Bepsl); 3aMacKUpPOBATh YTO-II. (HaIp.
noBymky)’ [BTCASA 2013: 448] + -yya — umsiobpazyrouuii ahukc ¢ AUMUHYTHBHBIM
3HaUYeHHEM (Hampumep, Ovthax ‘HOX < Obthbluua ‘HOXUK’, cyed ‘Tomop’ < cyeauud
‘romopuk’). CeMaHTHKa JaHHOW HOMHUHAIIMU, BO3MOXKHO, 00pa3yeT C T mOopyiyH ‘Ppo-
0eTh, 0osaThesa’ [BTCSA 2010: 483-484] enuHOe CeMaHTHYECKOE IIOJIC, T. K. B HEH
MIPOSIBIISIETCSI CMBICIIOBOM MIPHU3HAK, YKA3BIBAIOIIMA HA PE3yIbTaT ACHCTBUS BCIEICTBUE
4ero-n1mbo, HampuMep, ucnyra (pelObl OT Tperpajisl), T. €. 3arpaKACHUE W3HAYAIBHO
TaK YCTPOEHO, PACCUUTAHO Ha HEPECTOBYIO PHIOY, IUIBIBYIILYIO M MOMAAAIOLIYIO MIPSIMO
B OCHOBHOM 3aKyTOK 3arpakaeHus. OmHaKo, B MOJB3Y IPYroi BEPCHUHU CYIIECTBYIOT —
3B(Q., C.-KOJI. mopyuua ‘HOX’, mopyyua uium ‘KOpOTKasi CETh IJIS JIOBIU PHIObI’ [YM-
cyypa 2006: 13], koTopble BOCXOIST K TIOPK. *dogra- ‘Hape3aTh JOMTUKaMHU, HeOOJbIIH-
MH Kycoukamn®>. TeM caMbIM, mopyyua — 3T0 KOPOTKHi [0 JUTMHE 3a€3/10K IS PhIObL.

myy Ovthvima, OyKB. Bepluat3arpaxacHue=poss.3sg. MoTuBanusl Ha3BaHUs yKa-
3bIBacT Ha TO, YTO Bepllla CTAHOBUJIACH YACTHIO 3ampyabl. SK. 7Yy BOCXOIUT K TIOPK.
tuy, yATYp. tuy, XaKac. tuy, mop. tuy, siK. ti, TyB. duy-da-, Tod. duy, Kupr. tug, Galik.
nuan. tiw ‘pplOOIOBHASI CHACTD, CIUIETEHHAS U3 JIBIKA, AEPEBSIHHBIX TIACTUH U IIPYTHEB
B BUJIC Y3KOH BOPOHKOOOPa3HOM KOpP3WHBI, Beplua’: Op.-TIOPK.: fuy, KapaxaHua. 1yy
penpe3eHTupyeT 00pa3oBaHNe BTOPUYHBIX JOITHX TJIACHBIX B SIKYTCKOM SI3bIKE B TPYIIIE
OCHOB, UMEIOIUX TOJBKO TIOPKCKHE COOTBETCTBHSI (110 MOJIENH: TIACHBIHTK, T, O, B, 1,
Hanpumep, *titk — myy ‘mepctb; Bonoc’ u ap.) [Anronos 2019: 38-39].

ycmyy Ovthvima, Cakk. ‘OIMH U3 BHIOB PHIOOIIOBHBIX 3arpaKaeHui’, OyKB. I1aBa-
HUe+3arpaxaeHne=poss.3sg. MOTUBHPYIOLINHA TNPU3HAK yKa3blBaeT Ha OOYCIIOBIICH-
HOCTB OT TJ1. YhyH- ‘TUIBITB , T. €. 3arpa)<IeHHe CTAaBUIM BO BpEMs aKTHBHOTO 3aIlIbIBa,
HepecTa PHIOH.

1.3. BHeLwWHWn Npn3Hak cTpoeHus

B Ha3BaHUAX OTPaXKAIOTCSI HEKOTOPbIE OCOOCHHOCTH 3arpa)<ICHNH, HAIIPHUMEp: H3-
THOAFOIIHICS, CIUIONIHOMN XapakTep; pa3mep (KOPOTKH);

Kyoua Ovithvim, a0., C.-KOJ. ‘pBHIOOJIOBHOE 3arpakJcHHE M3 MEJIKHX JIMCTBEHHUI]
WM TabHUKA . BO3MOXKHO, YTO HOMHHAITUS BOCXOJUT K K)otia ‘00010K PbIOOIOBHOTO

? DTUMONOTHYCCKHUIT CIOBAPh TIOPKCKUX A3BIKOB: OBIIETIOPKCKHE H MEKTIOPKCKHE OCHOBBI
Ha OykBbBI «B»,«I™ 1 «/I». — MockBa: U3natenscTBo «Hayxkay, 1980 — C. 248-249.
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caka’ [BTCHA 2007: 487—488]. BeposiTHO, UTO Kyoiia SIBIAETCA yCEUEHHBIM BapuaH-
TOM KYOKYlia Obihvim, Oyi. ‘OIWH U3 BUAOB PHIOOIOBHBIX 3arpaKACHUI’ WIH KYo5ald,
KOTOpasi KOHCTPYKTUBHO TOX0Xa Ha CAHMblbl: IMEITUCh HECKOJIBKO BOPOT, OCTaBIIsC-
MBIX B CTEHKaX, 3UI'3araMy YXOISIINX K CepefrHe 03epa. B 3TuX BopoTax MOTrH BCTa-
BHUTH U TI0 OJHOH, 1 110 mape Bepmr [Hukomae 2009: 230]. Kyosatia 10 KOHCTPYKITHH
SBIISIETCS. IPOJIOJDKEHUEM, YCOBEPILIEHCTBOBAHUEM CaHmblbl. BUINMO, TO3TOMY B He-
KOTOPBIX MCTOYHHKAX WHOTNA MPUCYTCTBYET HA3BAHUE KYOBAUQ CAHMbIbL, UMEIOIIUN
CUHOHHMMBI MYHHbAH, OYKB. W3BHBAIOLIMHCS, 27149 KblHam, OYKB. KOPIIYH+KPBLIO=
Noun+Noun [JIertkua 2017: 17]. MBI ckIOHSIEMCS K TOMY, YTO B OCHOBE Ha3BaHUS
JISKHUT MPU3HAK «M3TUOAIOMIUNACS» OT TJI. KYOFAl- ‘TUIABHO HAKIIOHATHCS, CKIIOHITHCA,
crubartbes (0 BepXHEH YacTH JUIMHHBIX B TOHKHUX TpeameToB)’ [BTCSA 2007: 484].

KoauMcd Ovihvim, TOPH. ‘OAMH W3 BUAOB PHIOOTOBHBIX 3arpakacHuii’. B ocHoBe
MOTHBHPOBAHHOCTH Ha3BaHUS JIGKUT €r0 BHENIHWN MPU3HAK — TUIOTHO IICTCHBIN W3
TaJbHUKA: TIPUJIAr. K9aumcd ‘Hepa3AenbHbIi, enbHbI, cromuoi’ [BTCAA 2008: 472].

Kopuum Ovthoim, OpIDK. ‘OMWH W3 BHIOB PBHIOOJIOBHBIX 3arpaKICHUMN’; KopusMm
Obthbim, ab., TOPH., TOKK. ‘OMH W3 BUIOB PHIOOIOBHBIX 3arPXKICHUN ; Kouyam Ovtholm,
BWI. ‘OJWH W3 BHJIOB PBHIOOJIOBHBIX 3arpakiaeHuii’. Ckopee BCEro, 37eCh MOTHBAIIUS
HCXOJUT OT pa3Mepa 3arpakJCHUsI — KOPOTKHIA: OT CYIIl. KIpuuK ‘KOPOTKAsl JIMHUS Me-
XAy AByMs Toukamu, oTpe3ok’ [BTCAS 2008: 548].

mapaxaua 6vthvlm, BUI. ‘OIWH U3 BUAOB PHIOOIOBHBIX 3arpaxkaeHuii’. BozMoxkHO,
OT TIPWIL. mapagap ‘TOpYaIyil B pa3HbIe CTOPOHEI, pacTonbipenHsnid’ [BTCSS 2013: 239].
Ectp mpyroit ¢hoHETHUCCKHI BapHaHT mapaxaka — mapasana 1 moapoOHOe OTMCaHuE:
o ¢opme HarmmoMuHaja cTpeny. CTeHKH, HAUMHASICH OT Oepera MU MPsSMO K cepeauHe
o3epa. Tam, oOpBIBasiCh, OHU OCTABJISUIM IO 00€ CTOPOHBI J[Ba BOPOTIHA IS 3aKIAIKU
Bepil. J[is HanpaBiueHus PBIOBI M0 00€ CTOPOHBI CTABMIIMCH JBE KOPOTKUE CTEHBI, Ha-
mojo0ue JIBYX kai nmukooOpasHoi ctpensl [Hukonmaes 2009: 230]. Tem caMbIM MOTHBHU-
pYIOIUi IPU3HAK mapaxara Oblhvlm — pacTONBIPEHHBIN MIIM UMEIOIINNA OTBETBJICHHUE.

1.4. Cnocob cTpoeHuns

epyno0s Ovlhvim, ONEKM. ‘OOWH W3 BHUIOB PBHIOONOBHBIX 3arpaXICHUU’; opyy
Ovthvim, ab., TOpH., MOM., HIOPO., C.-KOJI., OWM., OJICKM. ‘OIIMH W3 BUJOB PHIOOJIOBHBIX
3arpakaeHuii’, OyKB. MieTeHoe 3arpaxaenue. Cyns mo epyros, Ko0. ‘Kop3uHa’, TIpo-
M3BOJIAINAS OCHOBA 6p- ‘TUIECTH, CIUIETaTh, 3amieTath’ [BTCHAA 2010: 446] ykaseiBaeT
Ha TO, YTO 3arpakJeHre ObLIO CIJIETEHO U3 TOHKOTO TAIbHUKA, KyCTaPHHUKOB.

K pa3an4yHbBIM THIAM MOTHBHPOBAHHOCTH HAa3BaHWUW PHIOOJIOBHBIX 3arpa)ie-
HUH MOXHO OTHECTH CIICIYIOIINE TPUMEPHI:

conuu Ovtheim, TOKK. ‘OIMH U3 BUIOB phIO0IOBHBIX 3arpaxiaeHuii’. B BTCAS co-
Jiuy TIPEICTABJICH B 3HAYEHHWU ‘OCEHHSSI 0XOTa Ha KOHSX C cOOakaMM 3a JIMCHIAMH,
necamu’ [BTCSHSA 2012: 556], omHaKO OH HE MO3BOJISET BHICTPOIMTh CEMAaHTHICCKYIO
KapTUHY JaHHOW HOMHHAIINH.

IMIIXCUHI, OWM. ‘3aropofka 1mo ode CTOPOHBI BepIId AJIsi MpoXoda pulO, ycTpau-
BaeMasi B IpoéMax prIOOJIOBHOM 3ampy.Iel 3UMOi’, OyKB. ‘[ero] crapyxa’. MotuBanus,
0e3 COMHEHHMS, OCHOBaHa Ha AB()EeMHU3aliU B JICKCUKE OXOTHI U PHIOOJIOBCTBA. 3aMeHa
Ha3BaHUA IPYTHM CIIOBOM, OMOCPEIOBAaHHOE OOO3HAYCHHE SIBISAETCS PACHpPOCTPAHEH-
HBIM SIBJIEHHEM, CBSI3aHHBIM C JIPEBHUMH IMOBEPHSIMH, HHTETPUPYIOLIEMCS B MPOMBI-
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CJIOBOM KyJbT€. B SIKyTCKOM SI3BIKE YacTO HCIIOJIB3YIOT TEPMHUHBI POJICTBA B KaU4ECTBE
3B(EMU3MOB: 0BOHHbLOP ‘MEIBEb; OYKB. CTapUK’, 30buuti ‘ocma; OyKB. cecTpa’. OB-
(heMucTHUECKHE HA3BaHHS YacTO YIOTPEOISIFOTCS B OXOTHUYBEH JIEKCHKE: KbIMANbIK
‘pyKbe; OYKB. CTEpX’, Ky ‘TIOpoX; OYKB. 3051a°, matiax ‘Kombe; OykB. TpocTh’ [JIyKoB-
e 1980: 101, 102]. Bo3moxHO, 37eCh HaOMIOAACTCSl TCHACPHBIA acTeKT dBpemm3a-
UM, KOrJa 00O3HAUYEeHHE MOAPa3yMeBaeT KEHCKYIO (PU3UOIOTHIO, HAIPUMED: MUMIX
moutheima ‘Tipopesb A netinu’, Oyks. myrouna+camka [BTCAS 2013: 353]. B mamem
cilydae, B HOMUHAIIMHM PHIOOJIOBHOTO 3arpakJCHHsl OTMEUASTCS MPOEM IOJO JIhJIOM,
TJIe MOXET COOMpPAThCs phIda.

C 3aTEMHEHHOM ATHMOJIOTHEH MOXKHO CUYMTaTh TEPMHUH Oapbiiblali/ bapuinblall
Ovtheima, ad. ‘OOUH U3 BUIIOB PHIOOJIOBHBIX 3arpakacHul’. B TaHHOM COYeTaHUH CJIOB
BTOpOe uMsl opopmisieTcs adppurcoMm nmpuHamiexHoctu 3-ro ia. ea. 4 (POSS.3SG) u
OYKBaJILHO JaeT MPEJCTABICHUE O TOM, YTO 3arpaKACHUC [Ube-TO| WM yKa3bIBaeT Ha
ero MecroHaxoxaenue. OCMBICIEHHE CEMaHTUKH MPUBOIUT K yCTap. CIOBY OapuiH
‘3amaHBIN; 3aMajHas CTOPOHA , OTHAKO, HE JaeT OKOHYATEIHbHOTO OTBETA.

B HIOpOMHCKOM TOBOpE MPHUCYTCTBYET CIIOBO bIpblbiHA ‘PHIOOIOBHOE 3arpakeHHE,
KOTOpPOE€ CTPOWJIM Y3KHX MECTaX PEedYkH, KOTJa HauWHAaeT crmagaTh Boga’ [Hukomaesa,
IaBpunber 2022: 49]. B oHMSIKOHCKOM TOBOPE bipbibiHa 0003HAYACT CTAPUILY I12I9H,
a B cinosape D.K. Ilexapckoro — menkuii Bogoem (Ha Anpane) [[lexapckuit 1959 III:
3824]. Kak reorpaduyeckuii TEpMHUH bIpblHd B aMI'MHCKOM M TaTTUHCKOM TOBOpax
0003HaUaeT ‘3acCTOSIBINYIOCS B TOHIKCHHUAX, JIOKOWHAX Boay (TOCTE TIOJOBOIBA)’,
B JKUTAHCKOM TOBOpPE — IPHUTOK PEYKH, a bIpblblHA: 0asT. ‘TIIyOOKOE MECTO B peke’,
oJlekM. ‘3anmmBaeMoe B mosoBoabe mecto’ [BC 2019: 315, 316]. Jns cpaBHEHUS:
B TEOPKCKHX SI3bIKaX OTMEYACTCsI TreorpauuecKuii TEPMUH Upum ‘Ty4nHA, OMYT, 3aBOJIb,
BOJOBOPOT (KHPT.); IJIEC, OTACIbHBIE 03€PKU; OTPE3KH MEPEChIXaroeil peKH C TeKy-
el BOJOM, HIDKE YXOSIIEH B rajledHbld WK MEeCYaHbld ajIIOBUM; MJIEChl MaIOBOI-
HOH peku (kazax.) [Myp3aeB 1984: 235]. Bo BcsAkoM citydae, CIIOBO BIPHIBIHA CBSI3aHO C
00pa30BaBIINMCS BOJIOEMOM IIOCJIE TTOJIOBOIBSI.

2. HaszBaHusA, nMmerowme MOHrosnibCKkue fieKkcuvyeckune napannenu

057103 Obthbim, CakK. ‘OJUH U3 BUIOB PHIOONOBHBIX 3arpaxaenuii’. B JICSAA yka-
3BIBAETCSI, YTO CIIOBO BOCXOJIUT K I.-MOHT. *delbing ‘OTOTHYTHIN; OTOPOYKA, OKOJIBIII
[ACSA 1976: 91].

oKCoN126, CYHT. ‘OIMH W3 BUIOB PHIOOTOBHBIX 3arpaKICHHN ; oKxconco Oblhbim,
HIOPO. ‘OIMH U3 BUJIOB PHIOOJIOBHBIX 3arpaKACHUN; okcomyy Ovlthbima, CakK. ‘OIUH U3
BUJIOB PHIOOJIOBHBIX 3arpaKACHUH . DTH HOMUHALIMK 00Pa30BaIMCH OT TJI. OKCOl- ‘TUIBITH
npoTtuB TeueHus (o peide, Bo Bpems Hepecta)’ [BTCASA 2010: 405], T. e. 3arpaxaeHue
CTPOMIIM BO BpeMs HepecTa, KOorja phida MOJHUMETCS BBEPX IO TEUCHHIO K TPaJUIIH-
OHHOMY MECTy HepecTa. ToMy eCTh MOATBEPIKIEHUE: OKCOIb2OH, B.-KOII. ‘pBIOa, UCTO-
IIEHHAsT BO BPEMs CE30HHOW MUTPALUU’, OKCOMYY Oanvied, Cakk., OYKB. HEPECTOBas
pBIOa, TOMMaHHAasl B 3arPaKJCHUU. | IarONBHEIA THIT MOTUBAIUK 00pa3yeT TakkKe pac-
LIMPEHUE CEMAaHTHKHU CIIOBA: OKCO.I20H amax, ab. ‘0coOBbIi BUA KOJIBEB W3roponau’,
Oyka. konbs-Horu. [lo B.W. Paccaguny, otHocutcst K MoHronmsmam [Paccagun 1980: 74].

Cubus, y.-maii., B.-BWI. ‘OOWH W3 BUIOB PHIOOIOBHBIX 3arpakiacHuii’. B ocHoBe
MOTHBHPYIOIIEr0 MpHU3HAKa JISKUT BHENIHWHA NMPU3HAK, YKA3BIBAIOIIMI HAa XapakTep
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TUICTCHUS 3arpakJIcHUs U3 TOHKUX TATbHUKOB — Ha TUIOTHOCTH IICTCHUS, TEM CAMBIM
3arpaXAcHUe MpeaHa3HAYAIOCh IS PhI0 Pa3HOrO pa3Mepa W I MENKOW, M IS
Oompiol peIOBL. IIpom3Bomsmas ocHOBa — TJ. cuM? ‘OYEHB YacTo, IIOTHO, TYCTO’
[BTCsA 2011: 407]. HopMaTUBHBIN BapwaHT — cubOus TaKXKe YKa3bIBacT HA MEIKHE
SIMEUKH WIIM CTPOUYKH (HAIpuMeEp, O CeTKe, CTexKke, ceTu, mocyae) [bTCA 2011: 343].
B nanHBIN ceMaHTHYECKU Psijl BKIFOYASTCS U APYTHE HA3BaHUS PHIOOJIOBHOTO 3arpa-
KACHUS: cuuduid, K00. ‘OAMH U3 BUAOB PHIOOJIOBHBIX 3arpa)ICHUN , cumuu Ovihvim,
CYHT. ‘OMH W3 BUOB PHIOOTIOBHBIX 3arPaKICHHI’, OCHOBOM KOTOPBIN SIBISETCS TII. CUMO.
Bocxomut k 6yp.-MOHT. 15099 ‘U3rOpoOh, 9aCTOKOI;, MAMCATHUK , 263302h5 (1) ‘Ha-
CBITIb, BaJ; IUIOTHHA , Oyp. 3aIl. wa622hon ‘3ae3mok (s moBiau peioel)’ [BMPC 1951:
710; BPC 2010: 632].

3. HazBaHuA, 3auMcTBOBaHHbIE U3 PYCCKOro si3blKa

KomgecTBo pycH3MOB JTOPEBOIOIIMOHHOTO BPEMEHH HACUMTHIBAIOT 0KOJI0 2800 cioB
[CrnermoB 1964: 12]. 3amMcTBOBaHHBIC CIIOBA IPEICTABIISIOT T€ HOBAIMH, KOTOPHIC
TIOSIBUITUCH C TIPUXOJIOM PYCCKUX M UX OCBOSHHEM MECTHOT'O CEeBEepHOro JaHamadTa. B 3a-
MMCTBOBAHHSAX U3 PYCCKOTO S3BIKa, MPEXIE BCETO, OTPAXKAETCS CHHTaPMOHU3M TJiac-
HBIX 3BYKOB SIKyTCKOTO SI3bIKa, POUCXOANT (POHETUYECKAsl aanTals PyCCKUX CIIOB:

mepeeho/mepohe Ovithvima, ab. ‘3arpaxJICHUE U3 MPYTHEB IS JIOBIH PHIOBI MepE-
Kel’; mopyehs Ovithoim, OpIK. ‘ONWH U3 BUIOB PHIOOJIOBHBIX 3arpakacHuii’. OT KOIIL.-
pyc. mepéaica ‘ceTeBasi ppI00OIOBHAS CHACTH; BPYYHYIO CBS3aHHAS 9acTh HeBoma [Pyc-
CKOYCTBMHCKHHU ciioBapb 2024: 149].

Myepos bviheim, ab., HIOPO., C.-KOJ. ‘3arpaKACHUE U3 MPYTHEB IS JIOBIM PHIOBI
Mepéxel’, Myor03, HIOPO.: «ropoIbOOBBIE CTEHKH U3 TOHKOTO TaJbHUKA WM TOHKUX
MOJIO/IBIX JIUCTBeHHMII. OXAIKU MOCIEIHUX, PAa30CTIaB Ha 3eMIle, MPUIIEMIISLTA OIpe-
JIEJICHHBIM KOJMYECTBOM 32)XMMOB M3 IBYX MAJOK, IMOJIOKEHHBIX CBEPXY M CHHU3Y»
[Huxomaes 2009: 230]. O6pa3oBaHO OT pyc. AU MEPOA ‘PHIOOIOBHBIA CHAPSI, CTLIC-
TEHHBIA U3 TIPYTHEB WITH TOJICTHIX HUTOK, (CeTH) Ha 0Opydax, Bepmra’ [CPHI™ 1981: 113].

cativiacka, ab., JeH., C.-KOIL., B.-KOJI. ‘3UMHee PbIOOJIOBHOE 3arpakAeHue’; OT pyc.
IHaj. 3ae300Kk ‘HeOOJBIIOE COOPYKEHUE, EPErOpakUBalOIIee YacTb PEKU ATl JIOBJIH
puiOBI’ [PycckoycThunckuit croBaps 2024: 110], 3ae30xa u 3ae3xa, 3aé3xa “xepnu, u3
KOTOPBIX JIETA€TCS TAaKOE YCTPOMCTBO; IIEpEropaXMBaHNE PEKH YaCTOKOJIOM TSI JIOBITH
pwI66I Iepen temoxonom’ [CPHI™ 2002: 10, 77].

CaHMblbl — 3aTPAXKACHNE, 3aCTEHOK M3 BETOK MJIM UBBI IO 00EVM CTOpPOHAM BEPIIU
qutst 3aroHa peiobl [BTCSA 2011: 235]; «... ctpounachk Ha MBICKax CYIIH, BIAFOIIAXCS
B BOJIOEM. OCTABJISIsl BOPOTA MPSMO Y Kpast BOJBI, CTCHKA UX “‘MYepAd” yXOJIuiIa JalleKo
B 03€pO OT BBICTYyIIa MbICa. B BOpOTax BCTaBISLTUCH JBE BEPIIH, YCThSIMH B 00€ CTOPO-
Hbl. CTeHKa “‘CaHThIBI” OOBIYHO 3aHUMAaJja BCIO HETITYOOKYIO 9acTh BomoeMay | Hukoma-
eB 2009: 230]. Canmpibi — 3aMMCTBOBAHHOE CJIOBO OT OT KOJL.-PYC. uiaHmd ‘HETOIHBIN
€3b, OJTHAKO OOJIBIIE 3ae3Ka, O OAHOU TpeThelt yacTu Beer pekn’ [[lekapcekmii 1959 11
2075]. B cioBape B. Jlans: wianmd, KOTBIMCK. ‘HETOHBIN 3aKOJ ISt JTOBIH PHIOHI".
doHeTHYeCKHe BAPHAHTHL: capda ‘OJUH U3 PHIOOIOBHBIX CHAPSIIOB (ISl IOBIU B 03€pe

? dacmep M. DTHMOOrHYECKH i CI0BAph PYCCKOToO A3bIka. — B 4 T. — T. 4 (T—sumyp) / Tlep.
c Hem. u jor. O. H. Tpyb6auesa. — 2-e. 3., crep. — M.: IIporpecc, 1987. — C. 405.
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Kapaced 1 MyHJe)’, canoa ‘TieTeHb B 1/3 caxkeHu, 32001 (OTIUYaeTCs OT Ovlhbim TeM,
YTO CTaBUTCS Ha OoNbIIMX pekax y camoro Oepera’ [Ilexapckuit 1959 II: 2075, 2080].
Canmuivl Kak hanmoiviiaahvin Kak CIOCOO JIOBIW TaiMEHS, IMyKH, HaJIMMa, S35 HC-
TOJTh30BaH Takke B HropOunckoMm yiyce [Hukomaesa, ['apriibes 2022: 49].

uyopohybyoii 6vihbim, B.-KOJI. ‘pBIOOJIOBHOE 3arpaXXJICHUE Ha peuke’, cupahadyotl,
yapahabyoi, C.-KOJI. 3aUMCTBOBAHO U3 PYC. IUaN. Oepe308as 3aO0uKa — 3arpaxIeHue
4yepe3 BCIO MIMPUHY PEKHU. 37eCh Mbl BUIUM (DOHETUYECKYIO alanTaiuio 0epe30Boi 3a-
OolKH.

vickaamulila Ovthoim, OpIUK. ‘OJUH U3 BUIOB PHIOOJIOBHBIX 3arpaxacHuii’. Ha maH-
HBIII MOMEHT €CTh TOJIEKO OJIHA BEpCHUs: OT pyc. ckamwbs (?). JItoOOMBITHO, YTO TaKXe
CYIIIECTBYET bICKAAMbBLUA KYPYO, OPIDK., TOKK. ‘pa3sHOBHIHOCTEL M3ropoau’, OYKB. CKa-
MbSI-U3ropojib. Bo3M0OXXHO, Ha3BaHHE yKa3bIBa€T HA OCOOEHHOCTH €0 CTPOCHHMS: YTO-
OBl KOJIbS 3arpaXKJICHUS HE YHECIIO CHJIBHBIM TCUYCHUEM, C JABYX CTOPOH COCIHMHSIIH
IUIOTHHY, YTPaMOOBBIBAsK TPABUEM, KPYITHBIMH KaMHSIMHU, TJMHUCTON MOYBOW HITH IMO-
MepeK BoJjoeMa KIIaayT TOJCThIC JKEPH U3 JMCTBEHHHUIIB M CBI3BIBAIOT WX [Hukonae-
Ba, ['aBpmbes 2022: 49].

4. HasBaHuA, 3aMMCTBOBaHHbIe U3 3BEeHKUMNCKOro A3blka

SIKyTCKO-3BEHKHHCKOE B3aUMOBIUSIHUE, 0€3yCIOBHO, MPOSBISETCS B Pa3lIWUYHBIX
TEMaTHYECKHX TPYIIaX, B T. 4. B JEKCUKE TPATUIIMOHHBIX TIPOMBICIOB U PHIOOJIOBCTBA
[PomanoBa 1975: 158-160]:

Hanba O6vtheim, ab., HIOPO., OJIEKM. ‘PA3HOBHIHOCTH PHIOOJIOBHBIX 3arpakJICHHN ;
Hanba, AeH. ‘IUT U3 WBOBBIX MPYTHEB WM MOJIOJBIX JIMCTBEHHHMI! IJIs1 PHIOOIOBHOTO
3arpaXaeHus’; y.-Mai. ‘peIOONOBHOE 3arpakACHUE’; Cp.: IBEHK. Ha10a ‘TIETEHKa U3
TalbHUKA JUI PEYHOTO 3a1opa; mieteHas Mopaa’ [Meipeesa 2004: 392]. H.K. AntroHoB
OTHOCHT K MOHT.-0yp. Haimatiix ‘OBITh IUPOKKM, pacTwiatomumcs’ [AuaTonos 1971: 76].

YOKAaH, YOKaH, KOJ. ‘3ae30K, B BOPOTIAX KOTOPOTO BCTABIIEHBI BEPIIH C OOEHX
CTOPOH, B OCHOBHOM IS JIOBNM HanuMma’. [IuMuHYTHBHBIN apdUKC -KaaH YKa3bIBAaeT
Ha 3aMMCTBOBAHHOCTbH U3 SBEHKHUICKOIO SI3bIKA: y-Kil ‘3a€3]I0K, 3aKO0J, 3anop’4 [MEI-
peesa 2004: 665].

3aknio4yeHue

B pabote Hamu OBIIO MpOaHATM3UPOBAHEI 0KOJIO 30 AWAIEKTHRIX HAa3BaHUH PHIOO-
JIOBHBIX 3arpayKACHUH B SIKYTCKOM si3bIke. OCHOBHBIM CIIOCOOOM 00pa30oBaHMs Ha3BaHUN
3arpakJICHUN SBIISICTCS COUCTAHKE CIIOB, COCTAB KOTOPOTr0 O(OPMIISETCS ONPEIESIIIONIAM

* Cm.: ykii 1) cHACTB (pbl60on06HAGs), TOBYIIKA JUTSL PHIOHI (Genmeps, Mepedica, éepuia); By
YKHJIIB3P HYJTHYIBYH MbI TIOKOYEBAIH K CBOUM PBHIOOJIOBHBIM CHACTSIM; 2) 3aKOJ (MpuUcno-
cobnenue 05 106U pbibbl — 3azpaicoeHue U3 Koabes, npymoves uiu niemus). ; yKi- CTaBUTh
3aK0JI (C 108YUIKOU 0I5l pblObl). ; YKAKHAT/4- MECTO, TJIE YCTPAUBAIOT 3aKOJI JIJIS JIOBIH PHIOHL. |
yKiiMa JiepeBo ¢ 000JpaHHON KOPOH (8bicoxuiee). ; yKig- (TX. Tpadud. <(yKitH-»>) 1) genath Jo-
BYIIKH JUIS JIOBJIH PBIOBL; 2) KapayJuTh peIOy y 3aKona. ; <...> YKAT-/4- JIOBUTH PHIOY CHACTSI-
MU (cmaes 3axon u nogywiku). U3: b.B. Bondvipes. IBEHKHMHCKO-PYCCKUH coBapb. — YacTp 2. —
P-51 — HoBocubupck: Uzmatenscteo CO PAH, ®umuan «'EO», 2000. — C. 185. (IIpum. peo.)
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U omnpenenseMbIM JiekcemMamu. OTpeensieMoe CIIOBO B OOJBIIIMHCTBE CIIydaeB 0003HA-
qyaeTcs Kak Outhvim ‘TUIOTHHA; 3arpaxieHue’. B oCHOBe MOTHBHUPOBAaHHOCTH OIpEJie-
JISIOIINX JIEKCEM JISKAT Pa3NIUUHbIE MPU3HAKU, KOTOPBIE XapaKTEPU3YIOT PHIOOIIOBHEIC
3arpaxJIeHHus: Marepual, pasmep, popma, QyHKIHOHAIBHBIE OCOOCHHOCTH, CIIOCOOBI
CTpoeHHs. B paccMOTpeHHBIX Ha3BaHUAX HCIONB3YEeTCS CEMAaHTHYECKUI THUIT MOTHUBH-
POBAHHOCTH, TIOCKOJIbKY MTPU3HAKY MPOSIBIITIOTCS B CEMAHTHUKE MTPOU3BOISIINX OCHOB.

BonbIIMHCTBO paccMOTPEHHBIX HA3BaHMI OTHOCSTCS K MCKOHHO SIKYTCKOH JIGKCH-
ke. [IpucyTcTBHE MOHTOJIBCKMX U SBEHKMMCKMX 3aMMCTBOBaHUN OTpakaeT JIEKCHUYe-
CKHH COCTaB SIKyTCKOTO SI3BIKA B IIEJTOM. 3aMMCTBOBAHUS U3 PYCCKOTO U 3BEHKUHCKOTO
SI3BIKOB CBUCTEIBCTBYIOT O PHIOOJIOBEIIKUAX TPATUIMAX, KOTOPhIC CYIIECTBOBAIN Ha
BpeMsI B3aUMOIIPOHUKHOBEHHS TPAAWIIMOHHON IMPOMBICIOBONH KyIbTYpHl. Pycn3mbl
MPOIILIH MyTh (POHETHUYECKOHN aJlalTalliy COTJIACHO 3aKOHY CHHIapMOHHU3Ma IIIacHBIX B
SIKYTCKOM SI3BIKE.

PaccmoTpennbpie Ha3BaHHA PHIOOIOBHBIX 3arpakKJeHUN OXBATHIBAIOT MPEUMYIIECT-
BEHHO TmepudepuitHple NUATEKTHBIE 30HBI SKYTCKOTO $3bIKa — OJIEKMO-BHIIIOMCKYIO
(cyHTapckuii, HIOPOWHCKHIA, BWIFOHCKUIH, KOOSICKHI TOBOPBI), CEBEPO-BOCTOUYHYIO
(KOJIBIMCKHE TOBOPBI), T. €. KIIOUYEBBIM (DAKTOPOM HX 00pa3oBaHHs SBIAETCS O0COOCH-
HOCTb OKPY’KaroIllel cpeibl (00MIMe MPUPOIHBIX BOJAOEMOB (PEK, PEUEK) U Pa3IMIHBIX
BUJIOB PBIOBI), KOTOpAsi O3HAYMBACTCSA U B SI3bIKE. TeM CaMbIM KOMIUICKC JUAJICKTHBIX
Ha3BaHWH 3arpa)KICHUH JUIS JIOBIU PHIOBI OOYCIIOBJIEH Pa3BHTHEM HA MPOTSHKEHUH
JUTUTETFHOTO BPEMEHHU JJAHHOTO BHJa TPOMBICIIA KaK OJTHOTO M3 TPAAUIIMOHHBIX BHIOB
3aHSATHI SIKYTOB (caxa).

CokpaweHus

S13bIKH, IUANEKThl U TOBOPHI OJICKM. — OJIEKMUHCKUH TOBOP

OpAXK. — OPAKOHUKHUJ[3EBCKUI FOBOP

I1.-MOHT'. — IUCbMEHHO-MOHT OJIbCKUH

pyc. Iuai. — JUajIeKT PyCcCKOro s3bIKa

PYC. — PYCCKHIA SI3bIK

CaKK. — CaKKBIPBIPCKHH IOATOBOP BEPXOSHCKOIO
roeopa

C.-KOJL. — CPETHEKOJIBIMCKUI TOBOP

CYHT. — CYHTapCKUIi TOBOP

TOKK. — TOKKMHCKUH TOBOp

To(. — To(amapcKuif A3bIK

TIOPK. — TIOPKCKUH A3BIK

yaraT. — 4araTaickuil s3bIk

yiryp. — yirypckuii s3bix

y.-Mail. — yCTb-MalCKuil rOBOp

XaKac. — XaKaCCKUH SI3bIK

9BEHK. — DBEHKUUCKHI S3bIK

a0. — aOBIMCKUIA TOBOD

aJIT. — ANTalCKUH A3bIK

Oark. [uan. — JUanekT OalKUPCKOTo S3bIKa
Gasir. — GasTHMHCKHI OATOBOP TATTHHCKOT'O TOBOpa
Oyi1. — OyIyHCKuUit TOBOD

Oyp. 3aI. — 3aIaAHbIA ANaIeKT OyPSITCKOTO S3bIKa
Oyp.-MOHT. — OypsITO-MOHI'OJILCKHI SI3BIK

BEpX. — BEPXOSHCKUH TOBOP

B.-KOJI. — BEpXHEKOJIBIMCKHUI TOBOP

BUJL. — BUIIOMCKUI TOBOP

TOpH. — TOPHBII TOBOP

IIp.-TIOPK. — IPEBHETIOPKCKHUHN SI3BIK

WH]|. — HHIUTAPCKUH TOBOP

Ka3ax. — Ka3aXCKHH S3bIK

KapaxaHuA. — KapaxaHUICKUH S3BIK

KHPT. — KUPTU3CKUH A3BIK

K00. — KOOsIiicKuii rOBOp

KOJIBIMCK. — SI3BIK KOJIBIMCKHX PYCCKHX
KOJL.-PyC. — KOJIBIMCKO-PYCCKHI SI3BIK

KOJI. — KOJIBIMCKHE TOBOPBI SIKyTCKOTO SI3bIKa
JIEH. — JICHCKUI TOBOp

MOM. — MOMCKHI{ TOBOp

HIOpO. — HIOPOWHCKUIT TOBOD

OlM. — OMSIKOHCKHIA TOBOP

OO6iue

OyKB. — OyKBabHO

IJI. — TJIaroJ

MIpUJIar. — UM IpUiIaraTeIbHoe
Cp. — CpaBHU

CYIL. — UM CYIIECTBUTEILHOE
ycTap. — ycTapeBIee CJI0BO
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